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la ciudad de San Francisco de Quito, capital de la Re- 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

“> _ pública del Ecuador, Cinco de Junio, -L 

" 3 a : de milÁo- 

a 4 veciéntos - 

sa, Ximena 

doreno de Bl - z . ogqnenta y - 

Solines 
6 “a CONSTITUCION DE LA COMPAÑIA eve, ante 

OTARÍA 2a, 
al - BUREAU VERITAS ECUADOR S.A. mi, doctora 

8 nt mA hr : Ximena More | 

o o - - CUANTIA:S/ 10'000.Y%00,oo no de Soli-_ 

FP : so | A os o? Ñ : nes, Nota - ll 

: ab ora o Di 4 copias: DN ria Segunda 

. | el RO Lt o del cantón | 

e Quito, com- , 13 | - a l LA 

- ts : 2 : + parecen los 

- señores: doctor Juan Carlos Bustamante, de profesion A- 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

  

  

    
mo 15 |— 

! 16 -- bogado, “estado civil casado, en su calidad de Apoderado, 

1 de la Compañía Bureau veritas S.A. sociedad organizada 

18 _—-“y existénte al amparo de las leyes de la República de a 

nm 19 Práncia, según consta: del documento habilitante que se - 

ol “'dgregá: a la'presenñte; señor Yves Deveróne, representado 

al -- 'legalmente por la Doctora Patricia Ponce Arteta, de pro- 

| —'fesión Abogada, estado civil +Soltera, - ségún consta 
RRA o o 3) 2 +2 del fódér' qué se agrega a la presente: Bernard Godefroi, 

a l- >) Feprésentaso: legalmente por el señor Roque Bernardo Bus-_ 

- a [lc táitante, Según consta del poder que se y a la pre- | 

, sw |-A 6686, de estado civil so bro: Gérara Co finet, repre- _ 
UN : sentado legalmente por el señor doctor José Rafael Bus-_ 
/ 'tamante, según consta del poder que se agrega a la pre- 
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recita ne TT rar 0 
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-sente, de :profesion abogado, estado civil casado; y se- 

or Jesus Montoya García, representado legalmente por=— 

__- el señor doctor Ricardo Crespo Zaldumbide, de profesion 

  

——— Abogado, estado civil “28800, -y acredita su calidad 

——- con el poder que se agrega a la presente. Los compare = 
_ Doa t . 3 . ] . ] q t . r de _ o 

A 

dad, domiciliados en está ciudad, plenamente Capaces, a 

:, quienes de conocer doy (£e, me piden elevar a Escritura 

.. "Pública el contenido de la siguiénte minuta: SEÑOR 

C__NOT-AR 10: Sírvase incorporar en su Protocolo de - 
  

Escrituras Públicas de mayor cuantía una de la que apa- 

 yezca 'el Contrato de Constitucion Simultánea de la Com- 

pañía BUREAU VERITAS ECUADOR S.A., que se otorga de con- 

, +"formidad con las sigrientes clausulas: PRIMERA: : 
  

-_COMPARECIENTES. . - Comparecen al otorga - 

. miento de la presente escritura pública la compañía. Bu- 
  

A). : . : 
.reau Veritas S.A., una sociedad organizada y existente - 

- al amparo de las leyes de la República de Francia, debi- 
  

- damente representada por-el doctor Juan Carlos Bustaman- 
: y 

te; y los señores: Yves Devergne, de nacionalidad fran- 

  

  

-. «Cesa, representado por la doctora Patricia Ponce Arteta; 

7) 
-Bernard Godefroi, de nacionalidad francesa, representa- 

, y) _ 
do por el señor -Roque Bernardo Bustamante; Gerard Coffinet 

  

  

  

de «nacionalidad francesa, representado por el doctor Jo- 
  

e mo 4 ) 

. se Rafael Bustamante; y, el señor Jesús Montoya García, 
  

de nacionalidad española, representado por el doctor - 
  

Ricardo Crespo Zaldumbide. Se acompaña, como documentos   -. habilitantes, los correspondientes poderes, debidamente '     
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legalizados. Ademas se acompaña comg4documento habilitan- 

  

  

te la Resolución número 000816 d/ diecinueve de mayo de _ 

( 
mil novecientos ochenta y nueve del Subsecretario de Con- 

venio Exterior e Integración del Ministerio de Industrias 

Comercio, Integracion y Pesca. SEGUNDA: CON WS- 

TITUCIONo. - Los comparecientes manifiestan que 
e 

es su voluntad fundar, mediante el presente instrumento, 

1, Compañía que se denominará BUREAU VERITAS ECU*DOR 8, 
4 

A.. En consecuencia con esta manifestación de voluntad, 
Í 

hecha libremente y con pleno conocimiento de los efectos 
  

llamados a producir, los comparecientes fundan y consti- 

tuyen esta Compañía mediante el presente acto de consti- 
  e o 

. . ” ¡ 
tución simultanea y declaran que vinculan la mapifesta- 
  

ción de su voluntad expresada a todas y cada/una de las 
  

cláusulas de coste Contr.to. TERCER : 
  

ESTAZ2 

--TUTOS . La Compañía que se A mediante la - 

presente Escritura Pública se regirá for las leyes ecua- 
  

torianas y los siguientes estatutos / E STATUTOS, 
  

PRIMERO, - NATURALEZA, DENOMÉNACTON, DOMICILIO, 
  

OBJETO, MEDIOS, PLAZO Y DURACION, DISOLUCION Y LIQUIDA= 
  

-.CION.- Artículo Primero.NATURA 
  

  LEZA Y DENOMINACION . BUREAU VERÍ 
1 Í 

  

t 

' ecuatoriana que se rige por las leyes ecuatorianas y por 
  

  
W las disposiciones contenidas en los presentes Estatutos 
  : : 

Vén los que se le designará simplemente como "la Compañía "l. 
  

¿Artículo Segundo: DOMICILTO: 

TAS ECUADOR S.A., es una Compañía Anonima de nacionalidad 

  

ml . . . . . , 2 
La Compañia tendra su domicilio principal en la ciudadGe     
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Quito/ 
A £ . , . » . . » 

Sargelgquk/, Provincia de 1 o" ucha, Republica del Ecuador, 

          
pero podra establec:r agencias sucursales en uno o va 

. . 

rios lugares del Ecuador *M fuera de el, previa resolu- 
  

      

  

ción de la Junta Cen:rá1l, adoptada con sujosión a la - 
  

  

£ 
ley y estos estatutos, Articulo Terce 
  

ro: ORJETO,-JiComparía tiene puc opj to la 
  

prestacion de servicios de inspeccion, control, cortifi- 

cación de existencias calidades, cantidades y precios, 
  

examenes periciales %e todo tiro de hienes y productos; 
  

? . > . , » . > ? 

la prestacion de servicios de calibrarion, medicion,cer- 
  

—itificación de vehículo 

  

conteneld: es sean o no refrige- a 
03, 

A , : , , , . 

rados, y la extension 1: cer“ificados de o no onformidaS; 

la prestacion de servicios ?: inspeccion, clasificarsion 

y certif icación v de control enelc. sv0 mari Ítimo y en   

  

A 

o. . . sl 
_v el area neronautica;_la pr: ++ ion_ de servicios de : ana- - 

  

lisis económicos y financivros de las actividades que - 

    

  

  

do
 

A
 

    

  

tienen relación con esta finalidad. - A ptÁ culo 

SMA rta. NEDIOS_. Para el cumpli- __ 

_ miento de su «bjeto, Ja —Comapañía -Pogá efectuar toda 

_clase de actos y contratos,cualquí: 0 AS ue sea su naturalo- 

za, permitidos o no prohibidos por _la ley ecuatariana. 

Ll Artica lo  Smirtez P1>20_ Y 
: ! 1 

ÍODURACTON .  -  Elplazo porel cualse-=___ 
  

forma la : Compañía es de cincuenta aos a contarse desde 
  

  

    “Escritura Pública de Constitución de la misma. Vencido 
_E8SCritura Publica de kon tata e A A 

: | ! > . 

¡la fecha de inscripcion en el Registro Mercantil de la 

X .. 
da oso exti inguira_ de pleno deresho, plazo, la Comos? 

a menos que ls :orienistas, reunidos en «¿nta General     

we
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, Ordinaria o Extraordinari , 

2 su expiración decidieren pr ogarlo de conformidad con 

. , _ lo previsto por estos Estakutos. Artículo 

. 4 Sexto 6: DISOLUCION ANTICIPA 

a, Ximeno o 
doreno de —5|—_ DA __ Y LIQUIDACION =— La Junta - 

Solines 6 -- General de Accionistas podra acordar, en la forma pre - 
OTARIA 2o, 

7 - vista por la Ley, la dis ió ñiÍ — 

8 -:-de que fenezca el plazo establecido en los presentes - 

o . - 

PP so - lucón voluntaria o. forzogn, se procederá de acuerdo con | 

1 la Ley. SEGUNDO , - CAPITAL 

. m SOCIAL. - Artículo Séptiz= 

ml mos CAPITAL. SOCIAL. = El ca- 

- 8 . pital social es de DIEZ MILLONES DE SUCRES, dividido en 
- 7 A 

- 5 | -—--——DIEZ MIL acciones con un 

" 1 - cada una. Artículo ctavo:z RE“ 

17 FERENCIAS : aL EGAJLES , . En todo la 

18 

nm 19 

20 y demás asuntos que hagan refación con el capital _ so= 

21 —— 3 y TE R_- 

22 | CERO.- DE LAS ACCIONES 

ala DES CC AECTITONTSTPAS , Ar. 

aleootideulóo Noveno: NATURALEZA 

— as |——DE. du AS ACCIONES - Las acciones 
, 

, 26 eran nominativas, ordinarias e indivisibles, .- a 

27 Artículo Décimo: EXPEDI- 
    

20 COION D E TITULOS. - Las accio-   
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a rom: REFERENCIAS LEGALES, - 

    ] o r la Ley, al igual - 

l Ub o, 
que en lo relacionado con los derechos y obligaciones - 

___de los accionistas, CUARTO, - DE LOS 

e 

ORGANOS DE _ GOBIERNO Y 

M_1 STRA N o “Artículo 
¿ 

'Dé'c iimo Segundo ¿- La Compañía sera q. 

— _bernada por la Junta General 

premo de la Compañía y administrada por el Presidente y 

_____el Gerente General de la misma, _A.- IA JUNTA GENERAL 

  

Accionistas, Organo su- 

-DE_ ACCIONISTAS ,-- Artículo Déci-= 

a mo; Tercero: COMPOSICION. - 

La Junta General .de Accionistas es el Organío supremo 
yS 

de la Compañía y se compone de los acciónistas o de sus 

  

  

  

-_— Fepr reunigós con el -quórum y 

amentos de la -—- 

  

  

  

____ Superintendencia de Compañías / los presentes estatutos 

o higen. Ar-tículo Decimo 

a Cuarto» ATRIBUCIONTS Y o 
    

DEBERES. .- Son atribuciones y deberes de la -     Junta. Gérieral: a) Ejercer las facultades y cumplir con 

6 

 



  

za. Ximena 

'oreno de 

Solines 

ITARIA 2a, 

Hs ET : 7 l 

guy 05 4 

     
las obligaciones que la Ley y los-fresentes estatutos 

señalan como de su competencia privatidá; b) Interpre- _ 
  

tar en forma obligatoria para todog” los accionistas y - 
  

Organos administradores las normas Consagrédas en estos 
  

  

estatutos; Cc) Autorizar la constitución de mandatarios 

  

generales de la Compañía; d) segir (y remover al Presi 

.. dente y al Gerente General, y fijar sus eefioneraciones: 
  

€) Dirigir la marcha y orien ión ral de los nego- 

   cios sociales,.ejercer las funcion 

-- Como entidad directiva suprema de la Compañía y todas - 
  

1 [|— 
aquellas funciones que la Ley y estos estatutos no atri- 
  

buyan expresamente. a otro organismg social; f) Autori- 
  12) 

13 |— 

“ 

16 

zar al Presidente'y/0 al Gerentg General de la Compañía 
  

- la realizacion de actos o celébracion de contratos, - 

i¡s[___ Cuando la cuantía de las omMigaciones sociales que de - 

ellos se deriven exceda del cien por ciento del capital 
  

y 

18 

  

social. suscrito de la Compañía.A r tÍcu lo 

Décimo Quinto:/ JUNTA 
  

1 |— 

20 

11 

23 |-— 

24 

35 [== 
> E O e . . . A . sw [y —- nómico de la Compañía, para considerar, sin perjuicio .   27 

Ny 

GENERAL O R.D I YA RIA. +  - El Presi- 
  

dente y/o el Gerente Generádl de la Compañía, por inicia 

  

tiva propia o a pedido ionistas - 

2 presenten, por jo menos/ el veinte y cinco por ciento - 

(25%) “del capital socihl, convocarán a Junta General - 

_ ¿'Ordinariá una vez 21/año. dentro de los tres primeros - 
s 

Meses bosterlores/A la finalización del ejercicio .eco- 

¿ de otros asuntos, los siguientes puntos: a) Conocer -   PL las cuentas,.el. balance y los informes que le presenta- 

es 
Oi



4 

    

— gar sus respectivas remuneraciones. Artícoa   

  

-1e Décimo Sexto.- 

ITJUNTA  — GENERATDL  EXTRAORDI=> _ 

 NARIA.- El Presidente y/o el Gerente General;-__ 

o oldiciten' por escrito e o los accionistas que repre -=__ 

A enten po o menos e einte y cinco por ciento (25%) __ 

"del capita pagado tuando a o dispongan la Le 

  

  

Jos estatutos. CAr*tifculóo Décimo 

Séptimo  - CONVOCAÁTORIA _.l= 

_— sin perjuicio de las atribuciones que, sobre el parti- 

cular, reconoce la Ley, al Superiftendente de Compañías 
—_—y'ual Comisario, las convcatoriad para las reuniones de 

la Junta General de Accionistaá serán hechas por el. -____ 

Preside nte y/o el Gerent " Gérente General de la Compañía,:cor 

_ocho días de anticipación, go o menos, al día fijado 

e lapso no se incluifa el día - 

O A ía fijado para -__ 

    

  la fsiihión. El: Colisario' será convocado mediante nota =—   7” escrita, sih perjuicio de que, en la convocatoria que - 

1 

t 

 



  

:a. Ximena 

“oreno de 

Solines 

ITARIA 2a, 

1 

1 | — 

12 

14 

15 

1 

19 |— 

20 

22 

23 

24 

25 

26 

ÓN 

"IU UL 06 
5 

-_Se'haga por Ja prensa se le convoque especial e indivi- 

e 

_-' 'dualmente, mencionándolo con su nombre y apellido, La = 
o . ato . a » £ _ 

e . 

____ _jeto de la reunión y serán nulas. .tódas las deliberacio- 

-- dos en a: onvacato a Ademas para aque OS 3 ionis- 

- tas que hubieren regiístrado su dirección en la Compañía, 
. 

2 convocatori j ici AA 

  -ción de ocho días, mediante cablegrama o telegrama fe - 

“chado, confirmado mediante carta certificada» =____ 

Artículo Décimo Octavo: 

  

QUORUM,- Para que la Junta General de Accionis- 

_—_ tas Ordinari inaria pueda válidamente dictar 

____ resoluciones, deberá reunirse en el domicilio principal 

— de Compañí iría ella un número de personas 

ue representen por lo nero da _mitad mas uno de las =_ 

"acc n j ada j a nta enera nQ - 

—— puede rélunirse en la primera convocatoria, por falta de 

quórum, se “procederá a/funa segunda convocatoria, la que 

no pod á demora mas qe ej adias de G ecna jada | 

___—para la primera reunión y se referirá a los mismos pun- | 

__; tos'expresados en la primera convocatoria: la Junta = | 

_. - "General :se: j j y 

7 de accionistas presentes y se expresará así en la con=       
    

     ¿Salvo las excepciones legales y estatutarias, las deci-= 

“iones de la Junta General serán tomadas por la mitad - 

a na o 
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29 
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- más uno: del “capital pagado repfesentado en ella. Los vo - 

tos .en blanco y las absténciones se Sumaran a la mayoría. 

- En caso de empate, A propuesta se considerará negada. 

Ar tl culo Vigésimo: QUORUM 

-MAYORJIAS : ESPECIALES  ,- Para que 

-- la Junta General Ordinaria:.o Extraordinaria pueda acor= 

“dar válidamente 'el aumento o disminución del capital, - 

la transformación ' dela Compañía, la reactivación de - 

. la Compañía. en proceso'de liquidación, la convalida - 

ción y- en general «cualquier modificación de los estatu- 
  

  

tos, «habrá de concurrir'a ella un número de personas 
: A 

' que represent”n por :lo meños,- la mitad mas uno de las 

acciones suscritas y págadaS. Si no se obtuviere en -— 
    

  

” primera convocatori el quórum establecido,.-se proce- 

derá.a una segunca/ convocatoria que no podra demorarse 

más de treinta días. de la fecha fijada para la primera 

reunión y Cuyo objeto 'será el mismo que -se-expreso en la 

primera convocatoria; en esta segunda convocaforia, la 

-. General podra: constituirse con la. repr/esentación 
. 

vunta 

víde la Tercera parte del capital. pagado .: particular que 
/ 

--:38 expresara: 'en la convocatoria que se haga. Si luego - 

de la segunda convocatoria tampoco se lograre el quórum 
. . " Í 

_.  requerido',, se procederá: a efectuar una tercera convoca- 

toria, la que no podra: demorar mas de gesenta días de - 

- la fecha fijada para la primera, ,reunióh ni modificar-:el 

objeto de ésta: la Junta General así convocada se conms- __ 

- tituira con el número de accionistas presentes, debien- 

- do “'Expresarse éste particular en la convocatoria que se 
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. . Ll . 
== haga. Para los casos previstos en este artículo, las. =_ 
  

  

decisiones de la Junta GeneTál serán adoptadas con el 

'- voto favorable, de por lo menos, la mitad mas una de 
  

las acciones pagadas representadas en ella. Los votos 

  

” 

- en blanco y has abstenciones se sumarán a la mayoría - 
P e 

”” 
a. . + . 

numérica. Artícywlo. Vigesimo. 7 o, 

Primero. yS DERECHO A 

VOTO, - Ex La Junta General cada catión ordinaria 

  

pagada” tendrá, derecho a un voto; las/“que no se encuen- 

tren 13berladas, dan derecho a votfÉ en proporción a su=- _ 
. y 

haber pagado. Artícul Vigesi- 
  

mo. Segundo. / REPRESENTA- 

C.ION.- Amas de la £Éxma de representación pre- 

  

- vista por la Ley, un accióhista podrá ser representado 

en la Junta General nedishte un apoderadó con poder no- 
  

  

  

.tarial general: o especial. A rt ía ulo A 

Vigésimo Tercero: JUNTAS 

GENERALES: - UNIVERSALES . - No 
  

obstante lo dispuesto en los artáculos anteriores, la - 

Junta General se entenderá combocada y quedará válida- 
  

_mente constituida, en cualquier tiempo, y. en cualquier - 

-- lugar dentro del territorio nhciona1. para tratar cual- 

- Guier asunto, Siempre que esté presente todo el capital 

* pagado y los asistentes acepten por unanimidad la cele- 

-. bración de la Junta, quienes deberán suscribir la corres- 

a pondiente acta bajo sancion de nulidad. Sin embargo, cua- 

NV lesquiera de los asistentes puede Oponerse a. la discu- 

: Sion de asuntos sobre los cuales no se considere sufi - 
Y : . 

o 

 



o Cuaynrto os: PRESIDENTE Y 

SECRETARIO» Las Juntas. Generales serán presi 

didas' por el Presidente de la compañía, o en su defecto, 

por el accionista o representaíte que, en cada sesion - 

se eligiere para el efecto /£1 Gerente General de la - 

Compañía actuará como Secretario de la Junta General y 
” y 

en su falta+i'se desianara un Secretario Ad+hoc .  - 

cjientemente informado.» Artículo Vigesio- 

  

  

  

COB EL PRESIDENTE “.- Krtícu- 

lo: vigésimo [QuixXfto , - 

CC DEL: COPRESIDENTE DE . LA 

COMPAÑIA , El Presidepte de la Compañía será - 

nombrado por la Junta Cenerál de Accionistas de la - 

“años, pudiendo ser reelégido indefinidamente . En caso 

de ausencia absoluta, femporal o' definitiva del presi- 

dente, lo reemplazará lel Gerente General A rtícou- 

lo Vigésimo L sexto: A TRI- 

“BUCIONES Y L DEBERES .,.  - 

Son deberes y atribuciones del Presidente de la Compa- 

_ - fifa: a) Presádir: 

-- Accionistas: b) Sustfituir al Gerente General en caso - 

jones de la Junta General de - 

  

de ausencia temporal o definitiva de este, hasta que la 

- Junta General de Actionistas designe al Gerente General 

- Titular de la' Compañía: c) Cumplir con los demás deberes 

  

Compañía" y: ejercerá sus fánciones por el período de dos 

“y ejercer las demás atribuciones que le correspondan se __ 

    gún la Ley y los presentes estatutos. cc, E L 

“GERENTE: GENERAL . -=- Artícu-     

4 

4d
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los, Vigeéesimo sep tira 

Eb. GERENTE      
   
   

   

» _...La administración y dire 

— cargo del Gerente Genera e_la misma . Para el ejerci-.__ 

  

  

  

_ > cio de este cargo no se requiere ser accionista de la - 

-Compañí A Í Y 6 é Simo 

“Octavo, - D-E 

nte Gene 2 

__. cionistas por un período 

- legido. (indefinidamente. Artículo 

-qésimo Noveno: REPRESENTA- 
  

C ION. . LEGAL ;- Corresponde al Gerente Geng 

ral de la Compañía la representación legal de-la misma, 

-en juicio o fuera de el, A r t ículo: Tri g e - 

  

— simo. QTRAS ATRIBUCIONES Y. 

] DEBERES ,- El Gerente General de la Compañía = 

——_tiene los más amplios poderes de administración y mane= 

presentes estatutos las inst iones impa idas po 

. la Junta Genera de Accioni aS e Presidente = 

» £ 

y particular, a más de la representación legal que le = 

corresponde, tendrá los deberes y atribuciones que se 

- mencionan a continuacion": Uno ) Realizar todos los 

_¿áctoós de administración y gestión diaria de las activi- 

    

-. su: objeto, 

  

   « neral Ordina     

       
  

- la gestión llevada a cabo en nombre de la Compañía, 

 



  

  

Cinco) Consti- 
A 

'Gemeral comas atríbucio nes que considere convenientes _á j 13 _ 
. ! * o , e 

- yr ] 3 :d Jel_ e S Ls ) pes 

a 3 3 ia] A oe” f _ 

o A , 
—— Constituir procuradores -3uajétales,-cuÉndo considera =-- 

E 

— hesesario_o conveniente pcerlo Ax ete) Dirigir 
  

  

  

mico y facilitar al Comisario el estudio de la contabi-__. 

—— lidad, Mueve ) Abrir y cerrar cuentas corrientes 

  

a de enalquier otra naturaleza -y designa ac lao las 

otra orden 'de pago contra las referidas "cuentas. = 

— Diez')Librar, aceptar, endogs avala , etras de - 

cambio y cualésquiera_otros-efg tos “de léófercio —= 

- Junta General. de Adejonistas, Doc el) Contar con = 

——la autorización de la-Junta General de Necionistas cuan-   
o e   

  do el manto de las obligaciones que, er un solo acto, = | 

 



ES 

  

a, Ximeno 

toreno de 

Solines 

“XARIA 20. 

-8= 

  

—— -— presentes asi como todas ] . Í : aquellas que sean inherentes = == 

  

  

  

  

10 |   
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12 |. 

13 

ys |. 
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18 

19 

20 
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41 

a su función y necesarias para el cabaYcumplimiento de 

-su cometido. QUINTO, - D E LOS 

ORGANOS -- DE FISCATLIZA  . 

CION'.., == Artículo Trigé- 

simo Primero, LOS COMISAL 

RIOS.» - La Junta General de Accionistas nombrará - 

a e . , : 

un Comisario principal y otro syflente, los que durarán | 

_— an ano:en e eje o. de sus? Q ones pudiendo se - 

adefinidamente reelegidos./Para ser Comisario no se = 

___requiere ser accionista de a ompañía aoS omlgaa OS 

Artículo Tr i/a e simo Se- 
  

Gundo., - ET > ONS E JO DE 

NY IGILANCIA La Junta General de Accio= 

      
     

  

r 

- nistas 

  

me . 

- grantes y reglamentar 
  

  

  

  

    ml us funciones, El Comisario nece- | 

24 ? este Consejo, pero sus-res= | 
75 | ——Ponsabilidades, deberes y atribuciones no podrán ser - 
as | bas : al 

, NN SEXTO. - DEL EJERCICIO  ECONOMICO, BALANCES, 

N/ RESERVAS Y BENEFICIOS, Artículo -   

  

 



19 

32 

13 

14 

15 

Trigésimo Tercero. - EY ERÚ 1 - 

ciuIOo ECONOMICO.- YH           

. mo E . . . ed - 
mico de la Compañía se iniciara el 1imero de Enero y -— 

m 

terminari el treinta y uno de Di mbre de cada año . - 

  

  

Artículo Trigesimo Cuaroa 

tos: ¡APROBACION D E LOS 

BALANCES. - No podrá ser aprobado ningun ba- 
  

. , . , . . > e . ? 

lance sin previo informe del. Comisario, a disposicion 

£ 
- de quien se pondrá dichos balances, «asi como las cuentas 

y documentos correspondientes, va lo menos treinta días 
  

-- antes de la fecha en que se unira la Junta General - 

que los aprobará. El balange general, estado de perdidas _ 

Y ganancias y sus anexosfla memoria del Gerente General 

y el informe del Comisario, estaran a disposición de los _ 

accionistas por lo medos con quince días de anticipa - 

. ción a la fecha de edunión de la Junta General que debe- 
  

  

  

> rá conocerlos. a ele Íí c/u ] o Trig é si - 

m-o Quinto. - FONDO DE o 

A RESERVA WA GAL.- La propuesta de - 
  

distribución de utilidades contendra, necesariamente, - 
  

la destinación de uh porcentaje, no menor .al diez por - 

ciento (10%) de elflas, para la formacion de reserva le- 

- gal, hasta que ésta ascienda, pór lo menos, al cincuen- 

_ta por ciento (50) del capital social.- Ar - 

táculo + Wrigesimo Sexto: 

: RESERVAS  FACULTATIVAS Y ESPECIALES Y DISTRIBUCION 

, DE UTILIDADES .- Una vez hechas las deducciones a las -     que. 5e refiere el artículo precedente de estos estatutos, 
  

A mt 

d 
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24 
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26 

   
  

  

  

  

  5 
    

/ 
CIONES: VA R T/A S a Artícu= 

_ Jo 7 Trige Í o Septimo — 

ACCESO A LOS LIBROS Y. 
  

CUENTAS, = Lalinspección Y cOnocimiento de los 

. . : ml : 
libros. y cuentas d ñia, —de-sus—cajas, carte—-- 

ras, documentos y escritos en general solo podrá permi- 

  

tirse a lis entidades y autoridades que tengan la facul-_ 

. tad ? llo irtud . ... . 

_ dela Ley, así como aquellos empleados de la Compañía = 

—— cuyas labores lo requieran sin perjuicio de ló que para — 

fines especiales establezca la Ley, - Artícu- 

  

Yo > Trigesimo Octavo.» - 

N-:0 R-M:A $S SUPLETORIA S >= ¿Para 

      

Dhormas contenidas por la Ley de - 
mL o» 

uy * Zompañias y demas leyes y reglamentos pertinentes, vi- ; : 

entes a la fecha en que se otorga la Escritura Pública 

  

 



Lo
 

má
 

22 

"a l— 

24 

- de constitución de la Compañía, las mismas. que se enten 

  

  

  

  

___ _derán incorporadas a estos estatutos. HAS TA o 

od QU I LOS ESTATUTOS eo oo. 

CUARTA, - SUSCRIPCION Y - 

PAGO: : DE ACCIONES A 
: e 

¿Los accionistas: fundadores suscribenífitegramente el-__ 
| 

capital social de DIEZ MILLONES DÉ SUCRES, dividido en 

DIEZ MIL acciones nominativas” y ordinarias. de UN MIL 

-SUCRES cada una, de conformidad con el siguiente deta- 

-1le: RE : LY 
  

  

  

  

  

  

  

EREÑCCIONISTA o. | CAPITAL Suscráho 

O: , Y Pacho 

____ Bureau Veritas S.A, : Ss/ 2:996.008 00 

Yves Devergne 1 000,00 o 

Bernard Godefrgi: 1.000,00 

Gérard. Coffinet | 1.000,00 o 

__—- Jesús Montoya García 1.000,00 
  

  

A A S/10'000,000,00 

QUINTA: FORMA DE PAGO. 

-- Los fundadores de la Compañía pagan el cien por ciento 

____ del capital: suscrito por cada uno de ellos, mediante - 

-aporte en numerario, según aparece de los certificados ___ 

de -los depositos efectuados en la cuenta de integración 

de capital de la Compañia, abierta en el Banco . _ - 

SEXTA DECLARACIONES Pr 1I- 

NALES y - Expresamente Jos fundadores de la Compa- 

-fñía declaran y acuerdan lo siguiente: a) Que se encuen-   - tran dcóhfórmes con el texto de los estatutos que regi-     

E. 

“p
e 
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Y/ habilitantes queda elevada a Escritura Pública con to- 

A UUYUOY 11 

- 10 - 

  

rán a la Compañía y que aparecen transcritos en la cláu- 

sula tercera del presente contrato, estatutos que han - 

sido elaborados, discutidos y aprobados anteriormente - 

por los accionistas. _b) Autorizar al doctor Juan Car —- 

los Bustamante para que a nombre de la Compañía realice 

ante la Superintendencia de Compañías y demás autorida- 

des competentes, todos aquellos trámites que sean nece- 

sarios pa t imi a Compañía, 
. 

—__hasta la inscripcion de la misma en el Registro Mercan= 

til correspondiente. A este fin, la presente Escritura 

” 
, 2 . . . a . e e 

Publica y en especial, e s a - 

  

virán de suficiente documento habilitante, al accionis- 

ta fundador autorizadoy _c) Autorizar al doctor Juan 

Carlos Bustamante para que convoque a la Primera Junta 

a General de Accionistas de la Compañía, la que tendrá = 

por objeto, necesariamente, la designación de los fun= __ 

  

  

  

  

cionarios cuyos nombramiento corresponde, de conformi- 

dad con los estatutos, a la Junta General, y a la rati-__ 

ficación de todas las gestiones que, a nombre de la  - 

Compañía, haya realizado el doctor Juan Carlos Bustaman= 

te _ en uso de las atribuciones que se Je confiere median= 

, te esta cláusula, así como asumir una decisión respecto 

-_._a los os itución. Usted señor Notario, se - 
e 

servirá agregar las demás clúauslas de rigor, e incor- 

E _Porar los documentos que se acompañan. firma. Doctor -— 

Uan Carlos B 

  

  

  

  

  

  

      
    

. z £ : cientos, Hasta aqui la minuta, que con sus documentos -—   
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GRE 
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do el valor legal. Y leída que fue a los comparecientes 

por mi la Notaria: se ratifican y firman conmigo en - 

unidad de acto de todo lo cual doy fe. firmado. Doctor 

Juan Carlos Bustamante. Cédula de identidad diecisiete 

cero dieciseis veinte cuatrocientos noventa y dos.Pape- 

leta de votación: cero treinta y uno cero cuarenta y doS. 

firmado. Doctora Patricia Ponce Arteta. Cédula de iden- 

tidad número: diecisiete cero treinta setenta y ocho o. 

chocientos setenta y uno. Papeleta de votación cero do. 

ce cuatrocientos ochenta y cuatro. firmado. Señor Roque 
  

Bernardo Bustamante .Cédula de identidad número diecisie- 

te cero cincuenta y Seis noventa y cinco doscientos vein- 

te y siete. Papeleta de votación número: cero veinte y 

cuatro doscientos treinta y cuatro. firmado . - 

Doctor José Rafael Bustamante. Cedula de identidad 

numero: diecisiete cero diecisiete noventa y uno - 
  

ciento treinta y siete. Número de papeleta de vo- 

> , * 

tacion numero: cero' veinte y dos - cero doce.- 
  

firmado. Doctor Ricardo Crespo Zaldumbide. Cédula 
  

de identidad número: diecisiete cero dieciocho - 
  

cero cero setecientos catorce. Papeleta de vo- 
  

  

  

  

  

  

tación número: cero veinte y seis ciento veinte 

y ocho. firmado.- Doctora Ximena Moreno de 

Solines. | NOTARIA SEGUNDA o 

DEL CANTO ON QUITO . - 

A o o 

CONTINUACION LOS 
      

DOCUMENTOS HABILITANTES : 
    

AM 

Y
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? REPUBLICA DEL ECUADOR 

MINISTERIO DE INDUSTRIAS, COMERCIO, INTEGRACION Y PESCA 

eesoLuciA OY : 816 

EL SUBSECRETARIO DE: COMERCIO EXTERIOR E INTEGRACION DEL MINISTERIO DE 
NS INDUSTRIAS, COMERCIO, INTEGRACIÓN Y PESCA. 

e 

VISTOS el Decreto N. 3049 de 6 de julio de 1987, publicado en el 
Regístio Of<cial N. 723 de 7 de julio de 1987, mediante el 
cual entra en vigencia en el Ecuador La Vecisión 220 de La 
Comisión del Acuerdo de Cattagena, nefernente al Régimen - 
Común de Tratamiento a Los Capitales Extranjeros y sobre - 

"Marcas, Patentes, Licencias y Regalías; la solicitud y La 
documentación presentadas; y, 

EN USO de Las atribuciones que Le confiere el Decreto N. 3095 de 28 
de julio de 1987, publicado en el Regístio Oficial N. 738 de 
29 de julio de 1987, 

RESUELVE : 

AUTORIZAR La Inversión Extranjera Dinecta que en un equivalente a - 
dólanes estadounidenses efectuarán en La constitución de La 

Compañía BUREAU VERITAS ECUADOR S.A., Los s4guientes ¿nvensionisias - 
extranjeros y de acuerdo al siguiente detalle: 

INVERSTONISTA NACTONALIDAD MONTO 

Bureau Venitas S.A. Francesa S/. 9'996.000,00 
Gerard Coffúnet Francesa 1.000,00 

rn Bernard Godefrok Francesa 1.000,00 
: Yves Devergne Francesa 1.000,00 

Jesus Montoya García Española 1.090,00 

TOTAL S/.10'000.000,00 

El domicilio principal de La compañía será la ciudad de Quito, Provincia 
de Pichincha, República del Ecuador, pero podrá establecer agencias 0 
sucwwsales en una o varías lugares del Ecuador o fuera de él, previa - 
resolución de La Junta General, adoptada con sujeción a La Ley y estos 
estatutos. o 

La Compañta tiene por objeto la prestación de servicios de inspección, 
control, centificación de existencias, calidades, cantidades y precios, 
exámenes penicíales de todo tipo de bienes y productos; La prestación de 

sernyiciosutemebibración, medición, certificación de vehículos ,contenedo- 
CERDAS urados, y La extensión de certificados de o no con - 

¿4exÓn de sernutclos de ¿nspección, clasificación y - 
ol en el campo marttimo y en el área aeronáutica 

WEctos de análisis económicos y fánanciernos de Las 
¿engn nelación con esta finalidad. 
> e >. ás 

cto as «5 
Giga AO 
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REPUBLICA DEL. ECUADOR 

5d 

MINISTERIO DE INDUSTRIAS, COMERCIO, INTEGRACION Y PESCA 

2. 

La Compañta BUREAU VERITAS ECUADOR S.A., tendrá un capltal social 
de diez millones de sucres de Los cuales La totalidad constituye 
¿nvernsión extranjera dinecta, por Lo que La compañía tendrá La 
calidad de Empresa Extranjera, según Los tónminos de La Decisión 
220 de La Comiscón del Acuerdo de Cartagena. 

Los ¿nvernsionistas extranitros antes mencionados, deberán regístiiar 
en el Banco Centaal del Ecuador el monto de La inversión extranjera 
directa autorizada, y una eopía de dicho regísino remitíia a este - 

o Ministerto. 

COMUNTQUESE, Dado en Quito, a 

"13 HAY 1989 
- CERTIFICA : 

     Jacíní; vin Mánquez de la Plata, 
SUBSECHETARIO DE COMERCIO EXTERIOR E 

INTEGRACTON. 

     Director Macional Adrrinistrótivo 

He
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. p > BusTaMANTE € CRESPO OFICINAS: 

t 

CASHLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patria y Amazonas 

Nos. - 116 - 258 P.0.80X 2455 Edil. COFIEC +» Piso 10 
1 

259 - 260 - 309 Telfs, 237-623 1 238.371 
QuiTo-ECUADOR 

SEÑOR JUEZ DE LU CIVIL: 
En 1 fojals) utilles) acompaño el documento que contiene el Poder 

“otorgado por la compañía BUREAU VERAS 5.A. a favor de los 
doctores Juan Carlos: Bustamante y/o Cecilia Garcés, 

Como «este documento ha sido otorgado en nación extranjera y se 
encuentra debidameritte legalizado, al amparo de las normas legales 
pertinentes, solicito se sirva calimcar la legalidad y autenticidad del 
mismo. - 

Por otra parte, 'en atencion de que las legalizaciones del documento 
adjunto se encuentran redactadas en idioma trances, comedidamente pido 

a usted se sirva disponer su traducción al espanol, para cuyo efecto 
, Solicito se digne nombrar como perito traductora a la señorita Katherine 
*Camilleri Romero, a quien se le notificará en el Estudio Bustamante y 

Crespo, situado en las avenidas Amazonas y Fatria, Edificio COFlkEuU, 

décimo piso, de esta ciudad, para la posesión de su cargo. 
"¿Una vez que se haya efectuado la calificación y la traducción 

solicitadas, agradeceré a Usted disponer me sean devuelfos Ós origi- 

E nales del documento adjunto. 

— " 0 . 

2 

ua Y Ml Bustámante 

MTA. 2600 

. : Presentado hoy jueves 13 de abril de mil novecientos ochenta y nueve a 

las once horas con aiez minutos.- Certifico. 

- / AY 

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: Quito, 13 de abril de 1989 a 

las once horas con treinta minutos. VISTOS: por presentada la 

solicitua que antecede, noóombrase como perito traductora a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, quien se posesionará de su cargo el aía ae 

hoy 13 de abril de 1989, a las dieciseis horas, y presentará su 1 $orme 

en el término ae veinte y cuatro horas.- Notifíquese. 

       
  

  

En Quito, a 13 de abril dae mil novecientos... ochenta nueve, a las 
. . . . a . A 

aijeciseis horas notifiqué la providencia que antecede a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, en persona, quien impuesta de su contenido, 

firma.- | Litbo Ei Pue 

. Certifico AR 

En Quito, a 13 dae abril ae mil novecientos ochenta y nueve, a las 
aieciseis horas con diez minutos, ante el señor «doctor Nelson Navas 
Cisneros, Juez Octavo Civil ue Pichincha, y suscrita 

  

Secretaria, 
Comparece la señorita Katherine Camilleri Romero con el objeto ae 
posesionarse del cargo de perito traductora, para el cual ha sido 
designada. Al efecto, juramentada que fue en legal forma, axce que 
atepta el cargo y jura su fiel desempeño. Para constancia firma la 
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» 

presente acta de Juramento Ue señor Juez y la suscrita Secretaría 
4 . i . NS 

que certifica o 

J = 

) LD 
CM A br 

La Perito Traauctora 

   

mó -  



    

     31 HAR 1909 

PODER 

. | 

Po : ] | 

E . . , : i 

, y Yo, HUGUES LAURIN, a nombre y en representacióXA de la compañía BUREAU 
¡  VERITAS S.A., en mi calidad de Presidente de dichá entidad, constituída al 
; amparo de las leyes de la República de Francia, debidamente autorizado por 

la Junta Directiva de la compañía que represento, mediante el presente 
instrumento constituyo a los doctores JUAN CARLOS BUSTAMANTE y/o CECILIA 
GARCES, en mandatarios especiales de la indicada compañía, 

e ' consecuencia, les otorgo poder amplio y suficiente, cual en d 
- ' requiere para que, individual e indistintamente, a 

representación de la compañía mandante, - Comparezcan al otgYfamiento de la 
escritura de constitución de una compañía anónima que se fenominará BUREAU 
VERITAS ECUADOR S.A., la que será constituída al amparo de las 
ecuatorianas con un capital social de 10.000.000 Sucres, en el qu 
compañía mandante suscribirá como socia fundadora un capital de 9.946.000 
Sucres, previa autorización conferida para el efecto por el Minisu 

s ' Industria, Comercio, Integración y Pesca del Ecuador. Los mandatarios 
: ; quedan ampliamente autorizados para negociar con los demás socios 

- '. fundadores de la compañía a constituírse los términos del respectivo 
z - contrato social y de los estatutos que habrán de regir cl funcionamiento 

. de la compañía a constituírse. Los mandatarios quedan especialmente 
facultados para efectuar todos los trámites requeridos para cl 
perfeccionamiento de la escritura de constitución de la compañía 
proyectada, inclusive su inscripción cn el registro respegeivo, o delegar : 
en .otra persona la ejecución de cste  Lrámite. Los mgarfdatarios quedan 
también autorizados para individual e indistintameni concurrir a la 
primera Junta  GCeneral de Accionistas que tendrá lugar luego de 

  

    

)     

   

      

    

   

  

        
    

    

> perfeccionada la constitución de dicha compañía, la que se habrá de 
. nombrar a, los administradores y demás órganos fociales de ella cuya 

ra designación corresponde a la Junta General de Accfonistas. 

Dado" en París-La Défense (Francia) a los 23 días del mes de Marzo de 
1989. . 

, Fee Er ad dot És, 
rn PE, ES 

HUGUES LAURIÁ 
Presidente 

31 MARS 1989 

SN M 

    

     

      

  

RN Pr Perrera 
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134 

REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN PARIS 

Presentada para sutenticar la firma oue 

antecede, el suscrito Ramro Escudero, 

Consul General del Ecuador en Paris 

certifica que es auténtica, siendo la que 

usa la señora FRANCOISE LAGRELLETTE...... 
en todas sus actuaciones. 

Valor de la actuación : US,.3, 30, 

Autenticación NQ 421/89... 

" Partida Arancelaria 11-130 

rrasooo 

a.onoo»a Lraaro 

  

Urassnaanss 

CA 
RAMIRO “ESCUDERO 

CONSUL GENERAL DEL ECUADOR EN FARIS 
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| -RES -:0094, 15 > BUSTAMANTE K CRESPO Pm ygL. 
CASILLEROS JUDICIALES . x ESTUDIO JURIDICO Avs. Pita y Aiperonas 

Nor». - 118 - 253 : P.0.B80X 2455 va COFIEC - Piso 10 

si - Teils. 237.623 1 238-371 
258000 + 260 309 Quito -ECcuADOR | elts : 

SEÑOR J EZ PE LO CIVIL: 
- Yo, Katherine Camilleri Romero, perito traductora nombrada por 

: usted para traducir al espanol las legalizaciones del documento que 
contiene el ¡Poder otorgado por la compañia BUKFAU VERITAS S.A. a 

a favor de los «doctores Juan Carlos Ilustamante y/o Cecilia Garces 
presento a ústed la traduccion al castellano de dicho documento a fin de 

que se sirva aprobarlo. Ps 00 OA Af 

Katherine Camilleri Romero 

Presentado hoy viernes 14 de abril de mil novecientos ochenta y nueve, a 

. las once horas con diez minutos.- Certifico. 

M7 
mn mo 

JUZGADO OCTAVO DE LO-CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 14 de abril ae 

1989 a las once horas con veinte y cinco minutos. VISTOS.- El informe 

  

po : ae: traauccioóon presentado por la señorita Katherine Camillteri ero, 

AS póngase en conocimiento del peticionario.- Notifíquese. 

CO De cost aó7O    
. En Quito, a 14 ae abril ae mil novecientos Ochenta y Meve, a las aiez y 

? siete horas con aiez minutos, notifiqué el intorme de traducción y la 

- providencia al señor doctor Juan Carlos Bustamante, en persona, quien 

- impuesto dae su contenido, se conforma con el mismo. 

- Y 
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24 JA Y 

Visto para la legalización de la firma que antecede del señor Morot 

Por Ministerio y por Delegación 

. (firma) 

F. LAGRELLETTE 

[Sello: República Francesa - Ministerio de Relaciones Exteriores] 

MN 
.” 

A 

No: 003327 - | | A 

' Visto para la certificación material nd la firma .del señor HUGUES 

LAURIN, Presidente yS | 

31 de marzo de 1989 | 

 Jial CAR 
   

  
+»



2 | mr IS 0000 16 
BUSTAMANTE < CRESPO OFICINAS: 

CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patria y Amazonas 

. - h I 

Nos. - 116 . 258 P.O, BOX 2455 Edif. COFIEC - Piso 10 

3 ? Tolls. 237-023 | 238-371 
259 E Quiro-ECuADOR 

* SENOR JUEZ DE LO .CIVIL: 
* En la diligencia de calificación del documento que contiene el Poder 

otorgado por la compañía BUREAU VERITAS S.A. a favor de los 
doctores Juan Carlos Bustamante y/o Uecilia Garcés, y la traducción de 
sus legalizaciones, una vez que la senorita Katherine Camilleri Romero 
en” su calidad de perito traductora ha presentado el intorme 
correspondiente, y por estar de acuerdo con el mismo, pido al señor 
Juez se sirva aprobarlo por sentengia, y disponer se vuélvan los 
originales. * 

     

   

-     

  

Juar—Carlos Bús: mante” 
M.A. 2600 

Presentado hoy viernes 14 dae abril de 1989, a las diez y siete horas con 

pz ¿yeinte minutos.- Certifico. 

“ o 
e 

r 

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 17 ae abril ae 

A ¿5 4989, a las nueve horas con cincuenta minutos. VISTOS: Atenta la 

Mt RENA conformidad manifestada por el peticionario 
por la señorita Katherine Camilleri 

aisposiciones legales y por consfierar el juzgado que el aocumento 

acompañado es legal y auténti ADMINISTRANDO JUSTICIA EN NOMBRE DE LA 

REPUBLICA Y POR AUTORIDAD DE LA LEY se lo aprueba en cua ql cobos Y 

e 

  

      

  

    

    

el informe presentado 

YO, por hallarlo ceñido a las 

  

” se califica la legalidad en su forma y la autenticiaaa del aocumento 
l otorgado en el extranjero.- Notifíquese y devuelvanse los PE 

UN NA 2 
f En Quito, a 17 de ábril de 1989, alas once horas co. cincuenta minutos 

notitiqué la sentencia que antecede al señor” uoctor Juan Carlos 
Bustamante, en persona, quien impuesto de su contenido, se conforma con 
la misma, - Certifico.- : 
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rech 

VERTIFICO: Que de conformidad con la facultad prevista 

en el Artículo Primero del _ becreto número dos mil 

trescientos ochenta y seis, publicudo en el Registro 

Ofitial número quinientos sesenta y cuatro, del doce” de 
7 

abríl de, míl novecientos setenta y ocho, q amplio el 

Artículo dieciocho de la Ley Notarial, el documento que 

antecede es igual al original que me fue presentado en 

. 
e 

cinco fojas.” que contiene el paier otorgado por BUREAU 
  

  

  

    
  

A 

“ 
E 

VERITAS S.A. _en favor del“br. Juan Carlos PBustamente y 

otros. Para cumplir ¡ co las disposiciones arriba | A 

indicadas, guardo ey? mi protocolo copia auténtica de 
  

dichos documentos. >, Quito, a veinte y uno __de_ abril de 

mil novecientos ochenta y nueve, 

  

Vado Dll) 
Dra Ximena Moreno de Solines 

  
  

NOTARIA SECUNDA DEL CANTON 

    

  
RAZON DE PROTOCOLTZACION: A_ petición del  Estudío 

Jurídico BUSTAMANTE Y CRESPO, _ protocolízo en mi 

Registro de Escrituras Públicas del año en curso, en __ 

seis fojas útiles y en esta fecha el. documento que 
  

  

  

antecede. Quito, a veinte y uno de abril de mil 

novecientos ochenta y nueve. 

Dsrlia? dirt GOJStieS 
. qq A . 

Dre. Ximena Moreno de Solines 

NOTARIA SEGUNDA 
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lizó ante mí, y en fe de ello confierg ésta SEGUNDA COPIA 

  

certificada en Quito, a veinte y 4ño de abril de mil novecientos o- 

chenta y nue ve. - 
  

  

/ 
  

  Solines . 

is, tines E Uli NAS 
nos 

  

  >ramla 20, | Dra. Xi ” el "NOTARIA SEGUNDA 
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A Y BUSTAMANTE <£ CRESPO OrICINAS. 

CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Fatra y Amasrones ? 

Nos. - 116 - 258 . P.0.BOX 2455 Edil COFIEC - Píso 10 

259" - 269 - 309 QuiTo ECUADOR Falls. 237.623 1 238-371 

SEÑOR JUEZ Dr LU C¿vIL: 
En 1 foja(s) útilles) acompaño el documento que contiene el Poder 

otorgado por el señor Bernard GODEFROI a tavor del señor Roque 
: Bernardo Bustamante y/o la doctora Carmen Robayo. 

- Como este documento ha sido otorgado en nación extranjera y se 

encuentra debidamente legalizado, al amparo de las normas legales 
pertinentes, solicito se sirva caliicar la legalidad y autenticidad del 
mismo. 

Por otra parte, en atención de que las legalizaciones «del documento 

adjunto se encuentran redactadas en idioma trancés, comedidamente pido 
“ua usted se sirva disponer su traducción al espano!, para cuyo efecto 

: “¿solicito se digne nombrar como perito traductora a la señorita Katherine 

Camilieri Romero, a quien se le notificará en el Estudio Bustamante y 
Crespo, situado en las avenidas Amazonas y Patria, Edificio CUrikU, 

décimo'piso, de esta ciudad, para la posesión de su cargo. 
Una vez que se haya etectuado la calificación y la traducción 

solicitadas, agradecere a Usted disponer me sean devueltos Jos origi- — 
DN nales del documento adjunto. 

soto es / 

  

       
Sa
 

QT A 

/ Suar Cárlos-Busfamante 

M.A. 2600 

Presentado hoy miércoles 12 ae abril de mil novecientos ochenta y nueve 

a las once horas con ailez minutos.- Certifico. 
| . 

A 

JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: Quito, 12 de abril ae 1989 a 

las once horas con treinta minutos. VISTOS: por presentada la 

solicitua que antecede, nombrase como perito traductora a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, quíen se posesionará de su cargo el pta tre 

hoy 12 ae abril ae 1989, a las aileciseis horas, y presentará su ikforme 

en el termino dae veinte y cuatro horas.- Notifíquese. 

"y NS 

ATT 

  

En Quito, a 12 ae abril ae mil novecientos othenta Y nupve, a las 

aieciseis horas notitiqué la providencia que antecede a Za señorita 

Katherine Camilleri Romero, en persona, quien impuesta de su contenido, 

firma. Labs l On Jl 

Certifico.. AA 

En Quito, a 12 «ae abril de mil novecientos ochenta y nueve, a las 
” qalieciseis horas con «diez minutos, ante el señor doctor Nelson Navas 

Y Cisneros, Juez Octavo Civil ae Pichincha, y suscrita Secretaria, 

comparece la señorita Katherine Camillerz Romero con el objeto ae 

Pposesionarse del cargo ae perito traauctora, para el cual ha sido 
designada. Al efecto, juramentada que fue en legal forma, aice que 
acepta el cargo y jura su fiel desempeño. Para constancia fixma la 

 



  . 
a EN 

presente acta de juramento cón (él señer Juez y la suscrita Secretaria 

que certifica, 

    

SL co. A Hill. OMA 
FET Juez—— La Perito Traauctora 

27, 
La Sefreyaria 

    

il A a 
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Yo CU o 4221495 

NUNISTERE DES AFFAIRES CI 

POBERANGE RES Je 

y vn 1909 o Le, 
nr 

Yo, Bernard GODEFROL , “por. mis propios derechos, mediante el . 

presente instrumento constituyo a Roque Bernardo BUSMAMANTE yÍo : 

” Carmen ROBAYO , en mis mandatarios especiales, y en  . ' 

consecuencia, les otorgo poder amplio y suficiente, cual en derecho se 

requiere para que, individual e indistintamente, a mi nombre y en mi 

representación, comparezcan al otorgamiento de la escritura de 

constitución de una compañia anónima que se denominará BUREAU 

VERITAS ECUADOR S.A., la que. será constituida al amparo de las 

leyes ecuatorianas con un capital social de 10 000 000, en el que yo 

suscribiré, como socio fundador, un capital de --- 1. 000--- SUCRES, 

previa autorización conferida para el efecto por el Ministerio de 3 

Industrias, Comercio, Integración y Pesca del Ecuador. Los     
mandatarios quedan ampliamente autorizados para negociar con los demás 

socios íundadores de la compañía a constituirse los términos del respec-  ” 

tivo contrato social y de los estatutos que habrán de regir el funciona- 
de 

miento de la compañía a constituirse. Los mandatarios quedan especial- 

mente facultados para efectuar todos los trámites requeridos para el $“ 

perfeccionamiento de la escritura de constitución de la compañia proyec- 

tada, inclusive su inscripción en el registro respectivo, o delegar en 

otra persona la ejecución de este trámite. Los mandafarios quedan tam- 

bién autorizados para individual e indistintamentg/concurrir a la primera 

Junta General de Accionista que tendrá lugayluego de perfeccionada la 

constitución de dicha compañia, en la quese habrá de nombrar a los 0) 

administradores y demás órganos social ela cuya designación corres” 
  

ponde a la Junta Ceneral de Accionista 

VAS 

    
La és 

¿Vu pour la légalisatibn: de” ta 
E Signature apposée da 

Mocccccccnnns AUR cciccaciinccnociciicon 
POUR LE MINISTRE ET PAR DÉLEGATION 

lap tlhe 
FE. LAGRELLETTE 
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+  * REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN PARIS 
Presentada para autenticar la firma que 

    
   

   

  

antecede, el suscrito Ramiro Escudero, 
Cónsul General del Ecuador en París 
certifica que es auténtica, siendo la que 
usa la señora FRANCDISE LAGRELLETTE...... 
en todas sus actuaciones, 

Valor de la actuación : US$. J0.0....... 
Autenticación NI AB sist 
Partida Arancelaria 3D 
Lugar y Fecha : Paris, D6 de Abril 

Í > — 
RAMIRO ESCUDERO 

CUNSUL GENERAL DEL ECUADOR EN PARIS
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T ES CrE . a BUSTAMANTE RESPO OrICINAS. 

por cd E 
Destuenos VUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patilla y Amazonas 

Nos: - 116 - 253 P.0.BOX 2455 Edil. COFIEC - Piso 10 

- 5 - 2 fs. 237. 1 238-371 259 260 309 Quito-ECcuAapor Telfs. 237.623 ] 22 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL; 
Yo, Katherine Camilleri Romero, perito traductora nombrada por 

usted para traducir al espanol las legalizaciones del documento que 
contiene el Poder otorgado por el señor Bernard GODEFROI a favor del 
señor Roque Bernardo Bustamante y/o la doctora Carmen Robayo, 
presento a usted la traduccion al castellano de dicho documento a fin de 
que se sirva aprobarlo. Is IS / a ll CLAN 

Katherine Camilleri Romero 

presentado hoy jueves 13 de abril ae mil novecientos ochenta y nueve, a 

¿acu Las once horas con diez minutos.- Certitico. 
re A, 

nd, ¿ 

4 

a JUZGADO" OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito; a 13 ae abril ae 

2 2 dm 1989 A¿las once horas con veinte y cinco minutos” 2. El informe 
2 ae trgaucción presentado por la señorita aíherine amilleri Romero, 

” póngase en conocimiento del peticionario.- 
AS AA 

» 
a ; 2 

: > a a 

A 

. , 
E 

nd 

    

       

   

   

    

a — 

En Quito, a 13 de abril ue mil novecientos ochenta-y núeve, a las aiez y 

siete horas con diez minutos, notifiqué el informe ae traducción y la= 

providencia al señor doctor Juan Carlos Bustamante, en persona, quien 

impuesto de su contenido, se conforma con el mismo. 

(d



  

/9 »”.vYUU: 20 
+. 

Visto para la legalización de la firma que antecede del señor Morot, 

Por Ministerio y por Delegación 

(firma) : 

F. LAGRELLETTE 

[Sello: República Francesa - Ministerio_de- Relaciones Exteriores! 

No. 003329 . 

Visto para la certifica 

  

   ¿ón material de la firma del señor B. GODEFROIJ 

31 de marzo de 1989 : 

cti ELENA 

rt tg



o ¿9V 
. e , . ? > . Ye MU BUSTAMANTE << CRESPO OHICINAS. 

: CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURÍDICO Avs. Patria y Aniszonas 

Mos. - 115 + 258 P.O, BOX 2455 Edif. COFIEC - Piso 10 

- 26 . 30 H 37.623 1 238-371 259 260 309 Quito-Ecuapor Tolls. 237.623 12 

SENOR JUEZ DE LO CIVIL: 
En la diligencia de caliticación del documento que contiene el Poder 

= otorgado por el señor Bernard GODErFKOL a favor del señor Koque 
Bernardo ldustamante y/o la doctora Carmen Robayo, y la traducción de 
sus legalizaciones, una vez que la senorita Katherine Camilleri Romero 

en «su calidad de perito traductora ha presentado el informe 
correspondiente, y por estar de acuerdo con el mismo, pido al senor 

Juez se sirva aprobarlo por 7 y ¡flispgner se devuelvan los 

      
   

originales, £ 

JuarCarlos” Bustamante” 
M.A. 2604 

Presentado hoy jueves 13 ae abril de 1989, a las alez y siete horas con Y 

veinte minutos.- Certifico. 

, e os . + a e . E 

Z oerr.  YUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHAS' “En Quito, a 14 ae abril dae 

A y 989, a las nueve horas con veinte Y cáñico minutos; VISTOS: Atenta la- 

conformiada manitestada por el peticionario con el informe presentado - 

pox* la señorita Katherine Camilleri Romero, por hallarlo d¿eñido a lás 

aisposiciones legales y por cofisiaerar el juzgado que el aocumento 

acompañado es legal' y auténtigó, ADMINISTRANDO JUSTICIA EN NOMBRE DE LA 

REPUBLICA Y POR AUTORIDAD DELA LEY se lo aprueba en todas sus partes y 

se califica la Pegado, £n su forma y la autenticiaad apiaocumento 

otorgado en el extranjer - e Y devué lvanse los o iginales. 

    cinco LN 
. A 7) 

> minutos notifiqué la sentencia que antecede al-señór aoctor Juan Carlos 

Bustamante, en persona, quien impuesto de su contenido, se contorma con 

la misma.- Certifico. 

A 

a 

 



mo. FR 

»UGUOOD: 

LÓ 

CERTIFICO:- Que de conformidad con le feculted previs- 

te en el Artículo prímero del Deoreto número dos mil tres- 

cieñtos ochenta y seís, publicado en el Registro Oficial 

número quinientos sesenta y cusetro, del doce de ebríl 

de míl novecientos setente y ocho, que smplió el artícu- 

lo dies y ocho de la Ley Noterísl, el documento que an- 

tecede es igual a su original que me fue presentedo .- 

Pare cumplir con les disposiciones arribe indicades,- 

' guardo en mi Protocolo copia euténtica de dicho docu= 

mento.» Quito, ss veínte y uno de ebril de mil nove- 

Cientos ochente y nueve.- Firmedo-) .- Doctora Xime- 

| ne Moreno de Solines.- Notaría Segunda del Cantón Qui- 

0 to .- (Hay un sello).- 

; RAZON DE PROTOCOLIZACION:- A petición del Estudio Jurí- 

dico Buatamente y Crespo, protocoliszo en mí Registro 

de Escrituras Públicss del año en curso, en cuatro 

¡ojos útiles y en este fecha, el Poder otorgado por 

- 61 señor Bernsrá Godefroí en fevor de los señores Ro- 

| que Berhirdo Bustemente y/o Doctore Cermen Robeyo; Pe- 

+tición sl dues; Diligencies de treducaión del francés 

el e pañolj Certificaciones y más Legglizaciones a0-    

  

r-«38póndientes que enteceden.- Quito, se veinte y uno 

e ¿gvpil ds mil novecientos ogkHénte y nueve.- Firmedo) 
oytore Ximena Moreno de SoYines.- Noteria Segunda del 

ntón Quito.- (Hay un seYlo)".- 

Se pro- 

o rn + A , pee: -



ap 
ap yv 

e 
e] 

tocolizó ante mi; y en fe de ello, confiero este SEGUNDA 
A 

COPIA, firmeda y sellada en Quito, a veinte y uno de 
e 

e 

abril de mil novecientos ochenta y nueve.- 
A 

f _ 

DIS imena Moreno de Solines 

NOTARIA SEGUNDA 
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BUSTAMANTE é¿< CRESPO Y Pus: 9 9 
ny _ 

CASHLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patria y Amazonas 

Nos. . 116 . 258 " P.0.BOX 2455 Edil. COFIEC - Piso 10 
.* . . Telfs. 237-623 | 238-371 

259 260 309 Quiro-EcuaDOrR os ¡ 

SENUK JUEZ DE LO CIVIL: 
En 1 fojaís) utilles) acompaño el documento que contiene el Poder 

otorgado por el señor Gérara CUFrINET a favor de los doctores José 
Rafael Bustamante y/o Ricardo Crespo Plaza. 

Como este documento ha sido otorgado en nación extranjera y se 

encuentra debidamente legalizado, al amparo de las normas legales 

pertinentes, soncito. se sirva calificar la legalidad y autenticidad del 
»,, MISMO. : 

Z Por otra parte, en atención de que las legalizaciones del documento 
“adjunto se encuentran redactadas en idioma frances, comedidamente pido 
a.usted se sirva disponer su traducción al español, para cuyo etecto 
solicito se digne nombrar como perito traductora a la señorita Katherine 
Camilleri Romero, a quien se le notificara en el Estudio Bustamante y 
Crespo, situado en las avenidas Amazonas y Patria, Edificio COFIEC, 

Ce - decimo piso, de esta ciudad, para la posesión de su cargo. 
o a Una vez que se haya efectuado la calificación y la traducción 
Coria solicitadas, agradeceré a Usted disponer me se devuel log origi- 

nales del documento adjunto. Y Y 

Fo Juan” Carlos BUStamánte” 
, M.A. 2600 

Presentado hoy miércoles 12 de abril de mil novecientos ochenta y nueve 

a las once horas con diez minutos.- Certifico. 

o 27 
. JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHa: Quito, 12 de abril ae 1982 a 

> las once horas con treinta minutos. VISTOS: por presentada la 

solicitua que antecede, nómbrase como perito traductora a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, quien se posesionará de su cargo el gía de 

hoy 12 ade abril ae 1989, a las aieciseis horas, y presentará s 

en el término de veinte y cuatro horas.- ] 

  

          

  

   

  

introrme    
   

( En Quito, a 12 de abril de mil novecientos ochenta y nueve, a las 
a, aieciseis horas notifiqué la providencia que antecede a la señorita 

! Katherine Camiliteri Romero, en persona, quien impuesta de su contenido, 
V ] firma. . Vitbuo OPA Pr 

Certitico. A 

En Quito, a 12 Qe abril de mil novecientos ochenta y nueve, a las 

dieciseis horas con aiez minutos, ante el señor aoctor Nelson Navas 

Cisneros, Juez Octavo Civil de Pichincha, y suscrita Secretaría, 

omparece la señorita Katrerine Camilleri Romero con el objeto ae 

(posesionarse del cargo de perito traductora, para el cual ha sido 
aesignada. Al etecto, juramentada que tue en legal forma, dice que 
acepta el cargo y jura su fiel desempeño. Para constancia firma la 

  

   



  

  

Presente acta de Juramento cónm.el señor Juez y la suscrita Secretaria 
que certifica. 

A ta L ELY 
La Perito Traductora 
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MINISTERE DES AFFAIKES 
POBERANGERES 

    
Auro. 

Yo, . Gérard COFFINET 

. presente instrumento constituyo a José Rafael BUSTAMANTE 

. Ricardo CRESPO PLAZA 

requiere para que, individual e indistintamente, a mi nombre y en 

constitución de una compañia anónima que se deno 

VERITAS ECUADOR S.A., la que será constituida 

representación, comparezcan al otorgamiento de 

consecuencia, les otorgo poder amplio y suficiente, cual en d 

, en mis mandatarios especiales, y 

   

por mis propios derechos, mediante el 

y/o 

en 
, 
echo se 

leyes ecuatorianas con <b capital social delo 000 doo. en .el que yo 

suscribiré, como socio fundador, un capital de -.; 
    

  

a previa autorización . conferida para el efecto 

Industrias, Comercio, ¿Integración y Pesca 

1. 000--- 

OY 

del 

SÚCRES, 

Ministerio de 

Ecuador. Los 

mandatarios quedan ampliamente autorizados para negociar con los demás 
* t -, . . . . 

socios fundadores de la compañía a constituirse los términos del respec- 
. , + 

tivo contrato social y de los estatutos que habrán de regir el funciona- 

Ñ miento d:: la compañía a constituirse. Los mandatarios quedan especial- 

mente facultados para efectuar todos los trámites requeridos para el 

tada, inclusive su inscripción en el registro respectivo, 

perfeccionamiento de la escritura de constitución de la compañia proyec- 

o delegar en 

otra persona la ejecución de este trámite. Los mandatarios quedan tam- 

bién autorizados para individual e indistintamente concurrir a la primera 

Junta General de Accionistas que tendrá lugar lucgo de perfeccionada la 

constitución de dicha compañia, en la que se habrá de nombrar a los 

We
ar
 

, : ponde a la Junta General de Accionistas. 

o dee Je. 1989 

OS 
CU 2 y 3 ya Le e 

SS , e ? 

PEA A La ja de ¿ . / AHÍ da 3 gntuvo NE y? Ñ pan . 

: | V b A es GÍ COPFINE 
¿ , A, u pour la tégalisation d , ] 

i y a la 
| Signatura aphosés co | 31 MARS 1989 

AMA 

| | ET A 003330, 
, 

| , 

  
wr”   

administradores y demás órganos social de ella cuya designación corres- “2 
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REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN PARÍS 

Presentada para autenticar la firma que 

antecede, el suscrito Ramiro Escudero, 

Cónsul General del. Ecuador en Paris 

' certifica que es auténtica, siendo la que 

usa la señora FRANCOISE LAGRELI. ETE A 

en todas sus actuaciones, : a 

; Valor de la actuación : U5.$. > e... .. 

Autenticación NO 423/B%..a.. e craereaadas 

Partida Arancelaria 11-13 

     
aerea nana 

  

RAMIRO ESCUDERO 

CONSUL BENERAL DEL ECUADOR EN PARIS
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BUSTAMANTE € CRESPO - 1: Udiomas. Q 4 
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CASILLEROS" JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Pattia y Atuslornas 

Nos. - 116 . 250 P.0.D0X 2455 Est, COFIEC - Piso 10 

459 - 260, - 309 QuiTO -ECUADOR 

SENOR JUEZ DE LO CIVIL: 
Yo, Katherine Camilleri Komero, perito traductora nombrada por 

. usted para traducir: al español las legalizaciones del documento que 
contiene el Poder otorgado por el señor Gérard COFFINEJ' a tavor de 
los doctores José Rafael Bustamante y/o Ricardo Crespo Plaza, presento 
a usted la traducción al castellano de dicho documento a fin de que se a RAT 

Katherine Camilleri Komero 

Presentado hoy jueves 13 de abril de mil novecientos ochenta y nueve, a 

. las once hoxas con allez minutos.- Certifico. 

e : A) 

“JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 13 de abril de 

1989 ailas once horas con veinte y cinco minutos. VISTOS.- El_intorme 

“ae traduc-ión presentado por la señorita Katherine Camillerí Romejo, 

_ póngase en conocimiento ael peticionario.- Notifíquese. 

  

     

  

. : En Quito, a 13 ae abril de mil novecientos ochenta las allez y 

siete horas con aiez minutos, notifiqué el informe de traaucción y la 

providencia al señor doctor Juan Carlos Bustamante, en persona, quien 

impuesto ae "su contenido, se conforma con el mismo. 

AA 

Ag
ar
 

AR parar a 2 a 

Falís, 231.623 ] 238-321 
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Visto para la legalización de la firma que antecede del señor Morot. 

Por Ministerio y por Delegación 

(firma) 

F, LAGRELLETTE 

[Sello: República Francesa - Ministerio de Relaciones Exteriores] 

Ln 

No. 003330 
p 

Visto para la certificación material de la firma del señor G. COFFINET ' 

31 de marzo de 1989 

Mba Cl fn. 
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BusTAMANTE <K URESPO y as 25 
. "ss 

CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Pata y Amazonas 

Nos. - 116 - 2588 P.0.BO0X 2455 Ed. COFIHE - Piso 10 

> E 

459 - 260 - 309 
Tells. 237.623 1 238-311 

QuiTO0-ECUADOR 

SEÑOR JUEZ DE LU-CIVIL: 
- En la diligencia de calificación del documento que contiene el Poder 

otorgado por el señor Gérard COFFINET a favor de los doctores José 
Kafael Bustamante y/o Kicardo Crespo Plaza, y la traducción de sus 

-  legalizaciones, una vez que la señorita Katnerine Camilleri Romero en su 

calidad de perito traductora ha presentado el informe correspondiente, y 

por estar de acuerdo con el mismo, pido al señor Juez se sirva 

aprobarlo por sentencia y disponer 7) vuglva /los origaales 

Le AS el : 
Í M.ATT2Z6007TT 

Presentado hoy jueves 13 ae abril de 1989, a las ailez y siete horas con 

veinte minutos.- Certitico. 

a 4) 
JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 14 «de abril ae 

. a 1989, a las nueve horas con cuarenta y cinco minutos. VISTOS:  Atenta 

: la conformidad manifestada por el peticionario con el intorme 

a ¿F por la señorita Katherine Camilleri Romero, por hall 

'“¿% aisposiciones legales y por considerar el juz 
acompañado es legal y auténtico, ADMINISTRAN 

A REPUBLICA Y POR AUTORIDAD DE LA LEY se lo rueba en todas sus partes y 

a : se calitica la legaliaaa en su forma la autenticidad ael Linares nto 

: otorgado en el extranjero.- Notifíquese! y E los ori Linazos. 
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tado 

cenido a las 

G que el documento 

JUSTICIA EN NOMBRE DE LA 

    

   

   
   

      

Én Quito, a 14 de abril de 1989 Clas go "Éc Cuarenta y cinco 

minutos notifique la sentencia que antecede al Séftor-aocto Juan Carlos 

CO Bustamante, en persona, quien impues de su contenido, se conforma con 

la misma.- Certitico.' 
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CERTIFICO: Que de conformidad con la facultad prevista 

en el Artículo Primero del Decreto número dos mil 

trescientos ochenta y seis, publicado en el Registro 

Oficial número quinientos sesenta y cuatro, del doce de 

abril de mil novecientos setenta y ocho, que amplio el 

Artículo dieciocho de la Ley Notarial, el documento que 

antecede es igual al original que me fue presentado en 
A — 7 — 

cinco fojas y que contiene. el poder/otorgado por el 

señor Gerard COFFINET en favor del” Dr. José Rafael 
7 

Bustimente y Otro, Para cumplix/con las disposiciones 

_ arriba indicadas, guardo en / mi protocolo copia 

auténtica de dichos documentos.= Quito, a veinte y uno 

de abril de mil novecientos ochenta y nueve, 

blo A MCees PO me mo 

Dra Ximena Moreno de Solines 

NOTARIA SEGUNDA DEL CANTON 

a e e 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: 4 periglón del Estudio 

Jurídico BUSTAMANTE Y CRESPO,)/ protocolizo en mi 

Registro de Escrituras Públicas el año en curso, en 

seis fojas úriles y en está fecha el documento que 
antecede. Quito, a veinte / y uno de abril de mil 

mn : , 

novecientos ochenta y nueve. / y 
; 7 7. > 

yielir) Cuuaó) AE 

_ Dra—XHrera Mor TO de Solines o 

NOTARIA SEGUNDA 

e : : PO A     

3 

(8
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24 
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¿UE 26 

25 - 
colizó ante mí, y en fe de ello confiero esta SE DA COPIA 

CERTIFICADA en Quito, a veinte y uno de abfil de mil novecientos 

  _— Ochenta y IMmeye,- 

  
¡A 

ef Mba Bu/óe 
Dr 

  

NOTARIA SEGUNDA 

  

  

Lemos rs 
  

Dra " eco Sulines | 
- M7 4% 1 E 

a z OO GR TTO <TOJADOR 
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A BUSTAMANTE € CRESPO 023 yo A e OFICINAS: 

CASILLEROS JUDICIALES : ESTUDIO JURIDICO Avs. Potra y Amazonas 

Nos. . 116 - 258 P.0.BOX 2455 Edit. COFIEC - Piso 10 

. - 309 Tolls, 237.673 | 298-371 239 200 Quiro-ECuADOR olís, 237.023 

SEÑOR JUEZ DE LO CiViL: 
En 1 foja(s) útilles) acompaño el documento que contiene el Poder 

otorgado por el senor Jesus MONTOYA GARUIA a tavor de los doctores 
Diego Bustamante C. y/o Ricardo Crespo Z.. 

Como este documento ha sido otorgado en nación extranjera y se 
encuentra debidamente legalizado, al amparo de las normas legales 
pertinentes, solicito se sirva calificar la legalidad y autenticidad del 

mismo. 
Por otra parte, en atención de que las legalizaciones del documento 

adjunto se encuentran redactadas en idioma francés, comedidamente pido 

a usted se sirva disponer su traducción al español, para cuyo efecto 
"Solicito se digne nombrar como perito traductora a la señorita Katherine 

? ¿Cámilieri Komero, a quien se le notiticará en el Estudio FKustamante y 

Crespo, situado en las avenidas Amazonas y Patria, Ediricio COFIEC, 
. décimo piso, de esta ciudad, para la posesión de su cargo. 

¡Una vez que se haya efectuado la caliricación y la traduccion 
solicitadas, agradeceré a Usted disponer me sean devueltos Jós origi- 
nales: del documento adjunto, 

£ 
É       

Juan Carlos Bustamante 
" M.A. £b4UU 

Presentado hoy miércoles 12 de abril ae mil novecientos ochenta y nueve 

a las once horas con diez minutos.- Certifico. 

| PAN 

/ 
JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: Quito, 12 de abril de 1989 a 

las once horas con treinta minutos. VISTOS: por presentada la 

solicitua que antecede, nómbrase como perito traauctora a la señorita 

.Katherine Camilleri Romero, quien se posesionará de su cargo el aía de 

hoy 12 de abril ae 1989, a las dieciseis horas, y presentará CON 

en el término ae veinte y cuatro horas > Notifíquese. 7 

  

En Quito, a las 

aijeciseis horas notifiqué la providencia que antecéuera” la señorita 

* Katherine Camilleri Romero, en persona, quien impuesta de su contenido, 

ri rma.- Malho OA Pur 

 Certi fico. A 

En Quito, a 12 de abril de mil novecientos ochenta y nueve, a las 

y sjeciseis horas con diez minutos, ante el señor doctor Nelson Navas 

Cisneros, Juez Octavo Civil de Pichincha, y suscrita Secretaria, 

comparece la senorita Katherine Camiileri Romero con el objeto dae 

posesionarse duel cargo de perito traductora, para el cual ha sido 

designada. Al efecto, juramentada que fue en legal forma, dice que 

.ácepta el cargo y jura su fiel desempeño. Para constancia firma la 

AN] 

* 
JJ
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| 2 
presente acta de Juramento co señor Juez y Ja suscrita Secretaria 

que certifica. 

Vb ALEA 
, La Perito Traductora 

e sd o 
- oo, La Ccrgtaria 

z ! o z . 

    

a



    

yr i2dia ES 

MINISTERE DES AFFAIMES CAP 

POPE RANGERES 
fe o 

1 ñ ss Lo 

Yo, Jesus MONTOYA GARCIA , por mis propios derechos, mediante el 

presente instrumento constituyo a Diego BUSTAMANTE C. y/o 

Ricardo CRESPO Z. , en mis mandatarios especiales, y en 

consecuencia, les otorgo poder amplio y suficiente, cual en derecho se 

requiere para que, individual e indistintamente, a pi nombre y en mi     
    

     

  

     

representación, comparezcan al otorgamiento e la escritura de 

constitución de una compañía anónima que e denominará BUREAU 

VERITAS ECUADOR S.A., la que será coyxstituida al amparo de las 

e 10 000 00Q en el que yo 

suscribiré, como socio fundador, un capital de---1.000.__  SUCRES, 

leyes ecuatorianas con un capital social 

previa autorización conferida para efecto por el Ministerio de 

industrias, Comercio, Integración ly Pesca del Ecuador. Los 

* mandatarios quedan ampliamente autorizados para negociar con los demás 

socios fundadores de la compañía a constituirse los términos del respec- 

tivo contrato social y de los estatutos que habrán de regir el funciona- 

miento de la compañía a constituirse. Los mandatarios quedan especial- 

mente facultados para efectuar todos los trámites requeridos para el 

perfeccionamiento de la escritura de constitución de la compañia proyec- 

tada, inclusive su inscripción en el registro respectivo, o delegar en 

otra persona la ejecución de este trámite. Los mandatarios quedan tam- 

bién autorizados para individual e indistintamente concurrir a la primera 

Junta General de Accionistas que tendrá lugar luego de perfeccionada la 

constitución de dicha compañía, en la que se habrá de nombrar a los 

administradores y demás órganos social de ella cuya designación corres- 

ponde a la Junta Ceneral de Accionistas.     
Paris, 22 de Marzo de 1989 

ra , a o 
. EN AS 
AE a 
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REPUBLICA DEL ECUADOR 

        
   

  

   

          

CONSULADO DEL ECUADOR EN PARIS 

| Presentada para autenticar la firma que 
y 

- GE 
e ED” 

' antecede, el suscrito. Ramiro Escudero, ' . 

Cónsul General del Ecuador en Paris 

certifica que es auténtica, siendo la que 

úsa la señora FRANCOISE LAGRELLETTE..... 

en todas sus actuaciones. 

a 

Valor de la actuación ; US.$. JOj-....... 

Autenticación NO 423/87 0.0oconononocoaos 

Partida Arancelaria Tl-lB-D........., 

Lugar y Fecha ; Paris, 06 de Abril 

CT. => 
RAMIRO ESCUDERO 

CONSUL GENERAL DEL ECUADOR EN FARIS 

a e 
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aos. BUSTAMANTE € CRESPO 7 JJ OrcInas. 
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. CASHLEROS SUDICIALES ESTURIO JURIDICO A Avs. Patria y Amezonas * 

Nos. - 116 - 258 P.0.BOX 2455 Edif. COFIEC - Piso 10 

“ 2 - 3109 Hs. 237.023 [1 238-371 259 dl QuiTo-ECUADOR Polfs. ¿2383 

4 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 
Yo, Katherine Camilleri Romero, perito traductora nombrada por 

” usted para traducir; al español las legalizaciones del documento que 

contiene el Poder otorgado por el señor Jesus MONTOYA GARCIA a 

favor de los doctores Diego isustamante C. y/o Ricardo Urespo Z., 
presento a usted la traducción al A de dicho documento a lin de 

que se Ssva aprobarlo. Pel ¿l ha COIN . 

Katherine Camilieri Romero 

Presentado hoy jueves 13 de abril ae mil novecientos ochenta y nueve, a 

las once horas con aiez minutos.- Certifico. 
f 

29 
ay JUZGADO OCTAVO DE LO: CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 13 ae abril ae 

il 1989 a las once horas con veinte y cinco minutos.  VISTOS.- El informe 

: ae.. traaucción presentado por la señorita Katherine Camilleri Romero, 

po póngase en conocimiento ael PA Notifiquege. 

         

  

E A a , A 

en pon” Quito, a -13 de abril ae mil novectentos wchbéntag y nueve, a las aiez y 

cos “siete horas con diez:minutos, notifiqué“el infórme ae traducción y la 

ye providencia -al señor- doctor Juan Carlos Bustamante, en persona, quien 

impuesto de su contenido, se conforma con el mismo. 

29 
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Visto para la legalización de la firma que antecede del señor Morot. 

Por Ministerio y por Delegación 

(firma) 

F. LAGRELLETTE 

[Sello: República Francesa - Ministerio de Relaciones Exteriores] 

No. 003328 - 

Visto para -la certificación material de la firma del señor J. MONTOYA 

GARCIA 

31 de marzo de 1989 
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” Ser rm g o - + a l BUSTAMANTE é< CRESPO OrICINAS 

CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patria y Amazonas 

f0os. * 0 «due - 258 A P.0.B0X 2455 Edil, COFIEC » Piso 10 
A . . 09 Mo. 23) 623 1 238. 259 260 3 Qurro-ECcuapox Fuils. 237 623 1 238-371 

SEÑOR JUEZ Dri LO CIVIL: - 
En la diligencia de calificación del documento que contiene el Poder 

otorgado por el señor Jesus MONTOYA GARCIA a favor de los doctores 

Diego Bustamante C. y/o Ricardo Crespo £., y la traducción de sus " 
legalizaciones, una vez que la señorita Katherine Camilleri Romero en su 
calidad de perito traductora ha presentado el inijorme correspondiente, y 
por estar “de acuerdo con el mismo, pido al senor Juez se sirva 
aprobarlo por sentencia y disponer se € 

     

      s—bustamante 

Mm. A. 2600 
Presentado hoy jueves 13 de abril de 1989, a las diez y siete horas con 

veinte minutos.- Certitico. 

EN Y 
FU "JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: ” “En Quito, a ¡4 “de abril de  - 

eS 1989, a las nueve horas con cinco minutos. VI      

  

    

    
   

   
   

   

ÓS: Aátenta la 

Conformiaaa manitestada por el peticionario cor el-informe presentado 

por la señorita Katherine Camilleri Romero, por Mallarlo ceñido a las . 

aisposiciones legales y por considerar el 

acompañado es legal y auténtico, ADMINISTRAN 

" REPUBLICA Y POR AUTORIDAD DE LA LEY se lo 

9, se califica la legalidaa en su forma y 

gado que el  aocumento, _ 

JUSTICIA EN NOMBRE DE LA ” 

rueba en todas sus partes y - 

a autenticia ed, aocumento. 

  

    

nn otorgado en el extranjero.- NotifiqueseA devuelvanse 1 ori inales. 

LT Lo Z q? - bes XA 
“e Ue ÍA Ir 

A << a 2 

o O NA) 
P — HA 

En Quito, a 14 de abril úe 1989, a las ONce horas con cinco minutos 
notifique la sentencia que antecede al señor doctor Juan Carlos 

Bustamante, en persona, quien impuesto ae su contenido, se conforma con 

la misma.- Certifico. 

ME 

. s . o. , a CA m3 
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CERTIPICO: - Que de conformided con la feculted previste 

en el Artículo primero del Deoteto número dos míl tres- 

cientos ochents y seis, publicado en el Registro Ofí- 

ciel número quinientos sesenta y custro, del doce de a- 

bríl de mil povecientos setente y ocho, que emplié el 

Artículo dieciocho de la Ley Noterísl, el documento que 

entecede en íguel e su oriíginsl que me fue presentedo.- 

Pers cumplir con les disposiciones srribe indicedes, 

- guardo en ni Protocolo .copía suténtica de dicho docu-= __-— 

      
   

  

mento;- Quíto, a veinte y uno de abril de mil no 

tos ochente y nueve.-  Firmedo ) .- Docto Ximena 

Moreno de Solines .- Notaria Segunda del Cantón Quito. 

(Hay un sello).- 

RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Estudio Jurí.- 

dico Bustemante y Crespo, protocolizo en mi Registro de 

Escritures Públicas del año en curso, en cuatro fojas ú- 

tiles y en este. fechs; el Poder otorgsado por el señor 

Jesús Moutoye García en fevor de los señores Doctor Die- 

go Bustemante y Doctor Ricardo Creapo Z2eldumbide; Peti- 

ción sl Jues; Diligencias de traducción del frencés el 

espeñol; Certificeciones y más Legelizecion correspon- 

dientes que entéeceden.- Quito, » veinte uno de sebril 

de mil novecientos ochente y nueve.- FImado).- Voctora 

Ximena Moreno de Bolines.- Noteria Sgégunda.- (Hay un se- 

lA)", 

Se pro- 

 



FO 

29 

    

        

  

tocolizó ente mí; y en fe de elle confiero esta SE- 

GUNDA COPIA, firmada y selleds” en Quito, a veinte y 

uno de abril de mil novecieytos ochenta y nueve.- 

e /tres 
Dra. Ximena Moreno de Solines 
  
  

NOTARIA SEGUNDA 
E 
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. OY 1 BUusTAMANTE << CRESPO NAS 

CASILLEROS JUDICIALES . ESTUDIO JURIDICO Avs. Patrla y Amazonas 

Nos. - 116 - 258 P.O. BOX 2455 Edif. COFIEC - Piso 10 

259. 260. - 309 QuiTo-ECUADOR 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL: 
En 1 fojaís) útiles) acompaño el documento que contiene el Poder 

otorgado por el senor Yves DEVERGNE a favor de los doctores Patricia 
.Ponce Arteta y/o Jorge Paz Durini. 

DE Us Como este documento ha sido otorgado en nacion extranjera y se 
encuentra debidamente legalizado, al amparo de las normas legales 

* pertinentes, solicito se sirva calificar la legalidad y autenticidad del 
: mismo. 

: «Por otra parte, en atención de que las legalizaciones del documento 

adjunto se encuentran redactadas en idioma francés, comedidamente pido 

a usted se sirva disponer su traducción al español, para cuyo etecto 

¿Solicito se digne nombrar como perito traductora a la señorita Katherine 
 - Camilleri Romero, a quien se le notificara en el Estudio Bustamante y 

Crespo, situado en las averidas Amazonas y Patria, kalficio COFIEC, 

decimo piso, de esta ciudad, para la posesion de su cargo. 
Una vez que se haya efectuado la calificación y la, traducción 

solicitadas, agradeceré a Usted disponer me, 

nales del documento adjunto. 

    

     
   

Y Juan Carlos I5ustamante” 7 
M.A. 2600 

Presentado hoy jueves 13 de abril ae mil novecientos ochenta y nueve a 
» . . . 

s las once horas con diez miínutos.- Certitico. 

| : JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: Quito, 13 de abril ae 1989 a 

las once horas con treinta minutos. VISTOS: por presentada la 

solicitua que antecede, nómbrase como perito traductora a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, quien se posesionará ae su cargo día ae 

hoy 13 ae abril dae 1939, a las aieciseiís horas, y presentará(su injttorme 

en el término ae veinte y cuatro horas.- otifíquese,    

Z 
O” 

l : E 

En Quito, a 13 dae abril ae mil novecientos ochenta y nueve, a las 
, dieciseis horas notifiqué :la providencia que antecede a la señorita 

Katherine Camilleri Romero, en persona, quien impuesta de su contenido, 
firma. -= Ea o OPA 2 

Certifico. 1] 

Quitos a 13 8e abril de míl novecientos ochenta y nueve, a las 
hocisale horas con alez minutos, ante el señor uvctor Melson Navas pisneros, Juez Octavo Civil ue Pichincha, Y Suscrita Secretaria 

Comparece la señorita Katherine Camilleri Romero con el objeto ac 
posesionarse ael cargo de perito traductora, para el cual ha sido aesignagda. Al efecto, juramentaca que fue en legal forma, dice que acepta el cargo Y Jura su fiel aesempeño. Para constancia firma la 

  

   

  

   

  

Telfs, 291.623 ] 239.371 
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presente acta de juramento,<on el señor Juez y la suscrita Secretaria 
que certifica. : : C 

AS     
! 

' 

Aa LAA. 
A "ax, 1a gdeté aria 

Y 

Flia Me Lx CÍA ho, 
La Perito Traductora 
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UU 

¿MINISTERE DES AFFAIRES ¿SP 

PODER .NGERLS : . 

yn 
31 HAA 1909 Cn, 

Yo, Yves DEVERGNF * por “mis propios derechos, mediante el 

presente instrumento constituyo a Patricia PONCE ARTETA 

Jorge PAZ DURINI 

y/o 

, en mis mandatarios especiales, y en 

consecuencia, les otorgo poder amplio y suficiente, cual en derecho se 

requiere para que, individual e indistintamente, a mi nombre y en mi 

representación, comparezcan al otorgamiento de la escritura de 

constitución de una compañía - anónima que se denominará BUREAU 

VERITAS ECUADOR S.Al, la que será constituida al ampgró” de las 

leyes ecuatorianas con un capital social de 10 000 000, el que yo 

suscribiré, "como socio fundador, un capital ce ---:1.200--- SUCRES, 

  

previa autorización conférida para el efecto por (el Ministerio de 

Industrias, Comercio, Integración y Pesca del Ecuador. Los 

mandatarios quedan ampliamente autorizados para negociar con los demás 

socios fundadores de la compañía a constituirse los términos del respec” 

tivo contrato social y de los estatutos que habrán de regir el funciona- 

miento de la compañía a constituirse. Los mandatarios quedan especial- 

mente facultados para efectuar todos los trámites requeridos para el 

perfeccionamiento de la escritura de constitución de la compañia proyec- 

tada, inclusive su inscripción en el registro respectivo, o delegar en 

otra persona la ejecución de este trámite. Los mandatarios quedan tam- 

bién autorizados para individual e indistintamente concurrir a la primera 

Junta General de Accionistas que tendrá lugar luego de perfeccionada la 

constitución de dicha compañia, en la que se habrá de nombrar a los 

administradores y demás órganos social de ella cuya designación corres- 

ponde a lar Junta General de Accionistas. e” 
Y    

   
Paris, 22 de Marzo de 19% 
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, REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN PARIS 

Presentada para autenticar la firma “que 

antecede, el suscrito Ramiro Escudero, 

Cónsul General del Ecuador en Paris 
certifica que es auténtica, siendo la que 

en todas sus actuaciones. 

- Valor de la actuación : US. $. DOyticionas 

Autenticación NO 422/B00panaronos cu... 

Fartida Arancelaria LD Praroacenss 

cugar y Fecha : Faris, f de Abril 1987 

    RAMIRO EÉCUDER 
CONSUL GENERAL DEL ECUADOR EN PARIS 
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CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO 

263 P,0.DOX 2405 Lai, COHC + fii0 107 

Tejls. 237.623 | 239-375 
vos QuiTO - ECUADOR 

: 

SENOR JUEZ DE LO CIVIL: 
Yo, Katherine Camilleri Romero, perito traductora nombrada por 

usted para traducir al español las legalizaciones del documento que 
contiene el Poder otorgado por el señor Yves DEVERGNE a favor de los 
doctores Patricia Ponce Arteta y/o Jorge Paz Durini, presento a usted 

la traducción al castellano de dicho documento De de que se sirva 

barlo. —, > aprobarlo AGREGA A Ela 

Katherine Camilleri Romero 

e nentaco hoy viernes 14 dae abríl ae mil novecientos ochenta y nueve, a 

“Yás "once horas con diez minutos.- Certitico. 
e 

Aa 
5 

? 

pa
x 

ó 
£ 

- “JUZGADO OCTAVO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: En Quito, a 14 ae abril de 
1989 a las once horas con veinte y cinco minutos. VISTOS.- E Pe 

Jae” traducción presentado por la señorita Katherine Camille Romero, 

immer póngase en conocimiento del peticionario.- Notifíquese. / 

       
PA SH ps 

“En Quito, a 14 de abril dae mil novecientos che Nta-y nuevo, las diez y 

siete horas con aiez; minutos, notifique el informe dae traqucción y la 

providencia al señor aoctor Juan Carlos Bustamante, en persona, quien 

impuesto de su contenido, se conforma con el mismo. 

4 
Y 

  

 



' No. 003333 

end 

23 Y 

Visto para la legalización de la firma que antecede del señor Morot. 
Por Ministerio y por Delegación SS 

(firma) 

F. LAGRELLETTE y 

[Sello: República Fran 

    
31 de marzo 

JE O Le Ra 
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BUustAMANTE € CRESPO OPICINAS: 

CASILLEROS JUDICIALES ESTUDIO JURIDICO Avs. Patria y Amazonas 

Nos. - 116 - 258 P.0.BOX 2455 Edil, COFIEC  - Piso 10 

: Telfs. 237.623 | 238.371 
259. 0 Quiro-ECUADOR els 

. SENOR JUEZ DE LO CIVIL: 

En la diligencia de calificación del documento que contiene el Poder 
otorgado por el señor Yves DEVERGN!I: a tavor de los doctores Patricia 

: Ponce Arteta y/o Jorge Paz Durini, y Ja traducción de sus 
legalizaciones, una vez que la señorita Katherine Camilleri Romero en su 
calidad de perito traductora ha presentado el inlorme correspondiente, y 
por estar de acuerdo con el > pido al señor Juez, se sirva 
aprobarlo por sentencia y disponer Ss lva:         

      Juar- Carlos” Bbusfamante 

M.A. 2600 

opa Presentado hoy viernes 14 de abril ae 1989, a las diez y siete horas con 

“lu enyeinte minutos.- Certitico. 
ES > 

QABURE Ba Td Ml 

Quito, a 17 ue abril ae 
minutos. VISTOS: Atenta la 

    

   

      

    
   

  

1989, Pa las nueve horas con quinc 

A conformidad manitestada por el petiwflonario con el- informe ' presentado 

So. por” la señorita Katherine Camiljéri Romero, por hallario ceñiao a las 
seso" gisposiciones Jegales y porYfonsiderar el juzgado que el aocumento 

acompañado es legal y autepy4ico, ADMINISTRANDO JUSTICIA EN NOMBRE DE LA 
» REPUBLICA Y POR AUTORID 

se califica la legali 

otorgado en el extranj)    ro.- Notifíquese y aevuelvanse los 

1 

En Quito, a 17 de abril de 1989, a las once horas con quince minutos 

CO notifique la sentencia que antecede al señor «aoctor Juan Carlos 
Bustamante, en persona, quien impuesto de su contenido, se conforma con 

la misma.- Certifico. 

| 20 
en x E ros 
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CERTIFICO: Que de conformidad con la faculted previste 

en el Artículo prímero del Decreto número dos nmíl tres= 

cientos ochente y seis, publicedo en el Registro Ofi- 

ciel número quinientos sesenta y cuatro, del doce de a- 

.bril de mil novecientos setents y ocho, que amplió el 

Artículo dieciocho de 18 Ley Noterial, el documento que 

entecede es iguel a su origínsl que me fue presentedo.- 

Pers oumplir con les disposiciones erribs indicedes, 

—Busrdo en mí Protocolo copia eutóntice de dicho docunmen- 

t0.- quito, a veinte y uno4e 'obril de mál novecientos 

ochentas y nueve.-  'irmédo ).- Doctors Ximens Moreno 

de Solines .- .Notaris/Segunda del Cantón Quito.- (Hay 

un sello).- 

RAZOH DE PROTOCOLIZACION y Á petición del Estudio Jurídi- 

co Bustamante y Crespo, protocolizo en mí Regíntro de Es- 

crituras Públices del eño en curso, en custro fojes úti- 

les y en esta fecha, el Poder otorgedo por el señor Ives 

Devergne en favor de loa señores Doctora Patricias Ponce 

_Artete y Doctor Jorge Paz Duriní; Petición sel Jues; Dili- 

gencisa de Traducción del idiome £rencés el español; Cer- 

tificeciones y más Diligencios correspondientes que ente- 

ceden.- Quito, 8 veinte y uno de sbríl de mil novecientos 

ochente y nueve.- Pirmsedo).- Doctors Ximena Moreno de Soli- 

nes.- Noteria Segunda.- (Hey un sello)".- 

Se pro- 
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tocolizó ante mí; ye e de ello, confiero esta SE- 

GUNDA COPIA, firma y sellada en «vuito, a veinte y 

uno de abril de mil novecientos ochenta y nueve.- 

up Muo dee 
Dra. Ximens Moreno de Solinñes 
  

NOTARIA SEGUNDA 

” 
o -. er Fracc dt q 

. 10 Lito .. E. 
oo 

or



2A Lloyds Bank (BLSA) Ltd. 
Av. Amazonas No. 580 

Casilla 556—A 

Quito - Ecuador 

Teléfono: 564177 
Telex: 2215 

Swift: Loydeceg 100 

  

CERTÁFICADO 

Quito, Junio 5 de 1989 

Que hemos recibido de: 

Bureau Veritas S. A. S/. 9'996, .00 

Gerará Coffinet 1./000.00 

Bernard Godefroi 

Yves Devergne : 

Jesús Montoya García 

  

     
   

TOTAL S/.10'009, 040.00     
SON; DIEZ MILLONES 00/100 SUCKES 

Valor que se deposita en la Cuenta de Plazo Men 

de Capital, abierta en este Banco a nombre d 

constitución que se denominará; 

- Integración 

la Compañía en 

BUREAU VERITAS ECUADOR S, A, 

El valor correspondiente a este certificado será puesto en una 

cuenta a disposición de los administradores de la nueva 

Compañía que justifiquen “sus calidades, tan pronto sea 

realizada la constitución de la misma, para lo cual deberán 

presentar al Banco la respectiva documentación e comprende: 

Escritura de Constitución y Nombramien debidamente 

inscritos, Oficio de la Superintendencia de pañias, mediante 

la cual se instruye al Banco proceder copy” la devolución del 

dinero depositado en la cuenta de Plazo nor - Integración de 

Capital, as 

  

   
   

  

    

  

En el evento de que no se llegare a legalizar la constitución 

de la Compañía en mención, o desistieren de este propósito, 
para que pueda el Banco restituir el valor respectivo, las 

personas que han recibido este certificado,/deberán entregar al 
Banéo el presente documento original y layautorización otorgada 

al efecto por la Superintendencia de Compáñías. 
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> Bo testado: Sangolquí. No-Vale. Entrelineado: / Quito/” 
1 7 Z 

: 2 Vate. Y : _ 
a € 

, 3 

. 4 = = J y € ._ Dd 

374, Ximena > MN 

Bhoreno de 5 | 

Solines 

CTARIA 2a. * > 
, 3 e 7 R 

e Se otorgó ante mi, y 

T | en fe de ello confiero esta TERCERA 

10 _——SOPIA, firmada y sellada en Quito a seis de junio de -__ 

1 

1 

$3 

16 

1 

18 

19 

20 

21 

—_ mil novecientos ochenta y nueve, 

  

  

Doctora Ximena Moreno d 

da ud Nro, 
e Solines 

NOTARIA SEGUNDA 

  

  

oreno de So, nes ; NOTAR SEGUIDA 
Y TFrrier IE. Rurro 4 ECUADOR | — 
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==-=Z0N: - Cumpliendo lo.ordenado.por el señor Intendente de 
  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

    

    

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

t : 
, Compañías de Quito en su P=30lución No. 89.1.1.1.1155 de fe-_ 

, _€ha de ho, , tomé razón de la aprobación constante en dicha 

4 Resolución, al margen de la Escritura de Constitución de- a — 

¿| "BUREAU VERITAS ECUADOR S.A.", otorgada ante mí el 5 de Junio 

¿| de 1989. A 

¿| Quito, 21 de Junio de 1989. 

10 ja : k — 

VA DOCTORA XIMENA MORENO DE SOLINES o 

; NOTARKA SEGUNDA o 

. 
Pra. Ximesa Zipre ode Solines | 

e 14 ti EU 
! QUITO - ECUADOR » 

5 |— — - ( 

16 - 2 — — 
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te fecha queda inscrita el pressnte documento y la "esolución nímero 

mil ciento cincuente y cinco del Sr. Íntendente de Compañínsda Quito 
de 21 de junta de 1989, bajo el número 1236 del Rrgistro Mercantil, 

tomo 120,- Queds archivade la Segunda Copia Certificado de la Escri- 

tura Públice de Constitución de "BUREAU VERITAS ECUADOR S.A.”, ator- 

geda el 5 de junio de 1989, ante la Notaria Segunda del Centán, Dra. 

Ximena Moreno de Solínes.- Se de ssí cumplimiento s lo dispuesto en 

el Art. tercero de la citeda Resolución, de conformided a lo esta - 

blecído en el “ecrato 733 de 22 de agosto de 1975, publicedo en el 

Registro Oficial 878 de 29 de agosto del mismo »ñoy/-/ Se anotó en el 

Revertorio baja el número 6787.- Quito, a veinte de junio - 

mil novecientos nchenta y nueve.- El REGISTRADOR, YOU 

ta r 
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